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n I R E K.
Iványi István íov■•mm tanai Szabadk.1 monográfiá­

jának hatóságilag megbízott eÍKe-zitoje, <•/ -n üeylmn hosz- 
sz.abb ide’.'-' tattózl oiln't Becsben. Imgv az • •’r.tt.i. !Io|. 
kriepsiatli, Kilegsarcbiv es térképi osztály irattáraiban 
Szabadka múltját illető kutatásokat t.> en. a honnan f. 
augusztus hó 1 -en nagysz uhu ad i’t.il visszaérkezett. II 
a rendelkezésére bocsátott sok anyagot aránylag rövid 
idő, három Imi alatt á’kutilha'ti. abban az illető hiva­
talokban alkalmazott katonatiszt urak előz •ken) • •jenek 
s szolgalat készségének igen nagy részé, a kik valódi iigv- 
szeretetlel es odaadással aliottak 1 < i; iei.vezé-éi >•. D nvo- 
sen megczáfolták azon eddigi balhiedelmünket, mintha 
katona ember a civil iránt udvarias se tudna lenni. Ezen 
urakat méltó mintaképül velmtik polgári tisztviselőink es 
hivatalnokaink a közönséggel való '•lintkezesokben. 
annyival is inkább, mert senkinek sem deroif >1 udvarias 
nak lenni. „Hunor e>t honol, ntis, non iiom>r<Hi.“ (Sz—g.i

A titeli kir. kozp-tryzoi áll IS betöltend ő, kénrnyvk i t< 
mosván közjegyzői kamarához nyújt nxlók w

A szerb egyházi congie-zu- m-kozcl'. bői o --/ebi 
vasa tátgy.iban, Tisza K.ilimm mi n /teiemok •■-> ( seb 
Ervin colig, királyi biztos erte»< zest taiiottak.

B.-Bodrogit in. alispánjától a j.na-. •. , ,i„ . / 
következő rendelet vineze i . loub-zo. toium mu <• t 
hogy az első fokú ipar, aló ■ ni. lux. <K<>.va ■ /. l>s.;. . 
MH. . ez. .>2 S'-'ta, <j. - .io-'h, G>. . .■• ni.. kui" 
nősen a me/.e.'t»<u>u • v..i gy.-i k' zi okét a miirl-.i 
községben fal'.Hm s/oKo'í u. ii. „I>UCSU:.%- paic/.kk • n 
elálU.Mta.'dtol eltiltó, UK. Mlli .......................... ..
hol sem országos, em h i\a-.iioh i,,i , n, 
ezen bUC-ÚK t;j->/. v.i-.ii, jel .................  , t
illet, hogy a nagymeii. in. an. told n. :p.n < • • i 
minisztérium 1. evi juh. 21-en 2tiu(i.< ■ .m a. k< ,. <
gas intézményé lolyiuu engem uiioi erte it. mi> > 
búcsúk, ha csak nem "Sii'-K össze a heti, vagy ors/ago- 
vasárral, nem tekimnetoK oly alkalmadnak. a midőn az 
iparosok az 1872. evi \ 111. t. ez. 32. $-a altai nyújtott 
kedvezményekben részesülhetnek. Az engedeiyeze: heti 
vagy országos vasatokon kívül az iparosok készítményei­
két csakis rendes, vagy tiok-ieiepüK helyén arusithatja." 
Ezek kapcsában meghagyom czimnok, miszerint közegei­
vel odahatni iparkodjék, Hogy ha a fentemlitell esetek 
valamelyikével a buc.su nincs összekapcsolva, vidéki Ke­
reskedőknek áiuczikkeik elaiusit.isa -emmiesetrc se en­
gedtessek meg es ezt tudomás es miheztartás vegeit kö­
zegeivel közölje.

A földmivelés-. ipar- es kereskedelemügyi ni. kir. 
miniszter a kővetkező rendeletét intézte megyénk törvény­
hatóságához : A gyárakban cs ipái üzletekben alkalmazott 
dolgozó személyzet foglalkozása — valamint megbetege-

' des e.s szerencsétlenség esetében követett bánásmód az 
1x72. evi \ III. i. ez. 75. {j-n értelmében ipái ható>ági el­
lenőrzést igényelvén, felhívom a törvenyhaióságoi, hogy 
a területén levő első fokú iparhat óságokat oda utaálsa. 
hogy a hatóságiik területen levő összes nyálakat és ipar­
üzleteket, különös figyelemmel az említett törvény 56. 
és 57., továbbá (16.. 72. §§-:iira, vizsgálják meg, az eset­
le.' tapasztalt visszaélések megszüntetésére nézve, a lör- 
venv altai nyert felhatalmazásoknál fogva, a szükséges 
intézkedéseket tegyék meg. A vizsgálat eredményéről s 
a lett hatósági intézkedésekről legkésőbb l. ■•.szeptem­
ber hó vegein a törvényhatóság felvilágosító jelentését 
elvárom. Kelt Budapesten. 18*3. jul. 21. Széchenyi, s. k.

A közmunka- és közlekedésügyi m. kir. miniszte- 
l'iuin I. evi márczius hó 4-én 8081. z. a. kelt rendelete 
[alapján f. ho 16-án a budapest-zimonyi vasútvonalon Ú

Iver es L’jvidek közt fekvő Kiszács községben postahi­
vatal fog eletbe lépni. m"!v a budapcst zinrmyi 2112.

•'> a zimony-budapesti 2111. >z. vonatokhoz, a hason- 
i évii p.ily ami varra fentartando gvalog-kühiönczpos'ajára- 
’ok altai nyeri összeköttetését.

Az alföld-fiumei vasút zeged-e.'zéki venaian Livi 
augu->ztus hó 15 in mindkét irányban naponkint kétszer 
közlekedő mozgóposták lépne . életbe. mely< k az egves 
va-ut 'llom.txóion it\ett levélpostai anyagot memdköz- 

' mu-ielelueii I" i nde/ett kocsikba i leli! d'.ózz,ik. A 
fo/u, . .m-m i . ifit) ’ |.><ai i-.ü!dei..i'"i'. a vo-

r. •!.. zoi' gyiijlo-x/ekrényben adha’ók lel.
Igy Írja a ,Sz- g : l’ahcs fürdöintézctüukkei u- 

. ■ ■ '.!"i- • . • . /ti - eii t:,’ c II. :(,i-r-

■ 1 ; ' in, ut:,.. ■ i mii • ••i.m; •
■ ••< .1 le I..JI1. : - Jlt. a. . -
h •• ., • gt K.ipi: . íu|y. ... 1’....... -• > \ r,

hogy napi dljjaif . ing.*n llliuol, Ingyen lukast elve/. 
/e:i a ma>ok io> t-n;. .- I. r u an -ár. i'euig -n .■ t 
egyet-et a Kapitány epen nem cselekszik. \.-;•?> ha cse­
lekszik is. az olv semmi, hogv helyette akár íz orvos, 
akar a pénztárunk eivegezm- ugyanazt .endv- h/e:cse- 
• Ne dobaljak U1..H11 ;• , ;i/ . .1 kilendült k<i, ii .i vók­
nak adott érteken vegyenek inkább jo lepedőket a fizető 
közönség .szamara.

A gyümölcs eresének Jetté.ese. 1 ; r. t - dolog, 
hogy a falakat, nielycKie <zölot lu" . unk. legjobb b kt - 
teie festeni az cie< elomozditá'a céljából. Egy francia 
keltesz ez ügyet közelebb isinél szellőztette é» azt állít­
ja, hogy i*z irányb; :; még r..*- -zebb lehetne haladni, hu 
a falakat lékéit re testes he vett palnmezekkel fednek 
be. Azon fúrtok, melyek paiamezen feküdtek, mar egeszen 
megszineznodtek. mikor meg a többi füllök, ugyana/on 

falon az érésnek semmi jelét nem mutattak. A kísérletek azt 
mulatják, hogy a gyümölcsök ezen eljárás mellett teljes 
kifejlődést érnek el és igen szépen szine/ödnek.

A csángók egészségi állapotától kimerítő jelentés érkezett 
a kormán) hoz, melynek értelmében a bctelepitettek kózótt egyet­
len chol. ia nostras eset sem fordult elő. A betegek 80 százaléka 
váltólázban szenved, a többi gyomor- és bélhurutban, hogy kellő 
ápolásban részesülhessenek, ImrakK-kórházat létesítettek számukra 
Ragályos betegségek egyáltalában nem fordulnak elő a csángók 
közt.

0 fensége a koronaörökösné lobetegedése alkalmá­
ból Zomborban is ünepélyességekre készülnek. Az öröm­
esemény mozsár lövések altai fog köztudomásra hozatni s 
el.so sorban isteni tiszteletek tartatnak valamennyi hely­
beli hitfelekezet templomában. Az izr. hitközség a jel­
zést követő napon d. e. 10 órakor a zsinagógában fog 
öszegyülekezn: az istentisztelet megtartása végett.

A közjegyzői intézményről szóló 1871 evi XXXV. t cz.ikk 
módosítása es Kiegészítéséről szóló törvényjavaslat — mint fél- 
hiv .ta.o.an Írjuk az igazságugyminiszteriumban már elkészült 
> atti tetett az érdekeli minisztériumokhoz, hogy azok netaláni 
e-zrevi :> l< ik« t megtehessék reá. Miln lyt a törvényjavaslat az 
igazságugyminiszteriumhoz visszaérkezik, az országgyilléshez le­
endő benyujthatása végett, azonnal minisztertanács elé fog ter­
jesztetni

A vizépiteszeti ügyek rendeleti utón való szabá­
lyozása vetetett czélba — mint a Nein/et értesül - a 
kö/lekedc-i minis/'eriumban. Az Imii. X. törveuyczikk- 
io'ti említett vízi ügyekre nézve tudvalevőleg a lórvény- 
liaiós.igi közgyűlés van hivatva első fokú határozatot hoz­
ni. Mimm pedig a kozgyölesek ritkán vagy huzamosabb 
időközben való tartá. a. a legtöbb ecetben gyors intézke- 
de.st kívánó vizepiteszeii ügyekre nezve sok hátrányét;.I 
j.n. ob<> törvény hatóságnak •• tárgyban telt l<leij.

. t" , az 1840. X. törv.'inc/ikkm-k z iL 
1874. évi X

■ i mi ... i (. < .<
i• ..<i. let. U'«m . ..ív | . . <i< ... in.n . t a > . . . .
az eluntén ügyviUH ii való liat.iroznibozaíaira < i <■ n . 
lm.. aii.-p n \a_ polgármester, masodlokbaii ped.g ' 
közigazgaláni bizottság legyen illetékes.

Rege a koleráról. A Keletnek a kővetkező 
leget beszelik a koleiarol. Jámbor remete élt a pusz­
tában, imádsággá! cs elmélkedéssel töltvén napjait. Egy 
napim találkozott egy vándorral, kinek sötét tekintete 
megijesztette. Megszólítja, hogy kicsoda s hova siet. 
„Én vagyok a kolera angyala, válaszolt amaz, s kikül­
dettem. hogy legközelebb eső varos lakosságai elpusz­
títsam.- A jámbor remete konvörgesre fogta a dolgot - 
kérve kelte a kolera angyalai, kegyelmezzen meg szom­
szédainak. Szavainak volt is hatasa, mert a rém mégis 
gerte. hogy csak ezer áldozatot ragad el. Pár napra rá 
Hallja a remete, hogy a szomszéd varosban 10,000 ember 
halt m g kólóidban. Nemsokára ujra találkozott a remes

A „Zombor és Vidéke - tarczaja.

„Tárcza."
luic-.a < /.ikk.

larcza az uitalaiiossugban igen kényes dolog. Né­
melyük a tarczat csak akkor szerelik, ha kövér; ezen 
némolyok közé tartozom en is.

Megvallom őszintén, lmgy en a laiczat ezenfelül 
bírni is szerelem, es hogy minden leKinleiben sovány a 
larczam, annak ügyedül a szörnyű melegség az oka. Aleil 
hál valóban a melegség szörny Usegesen Kiailhatatian, és 
ennek egyedüli oka az, hogy en szegény ember vagyok, 
s ebből lolyolug sovány a taic/.im. Meri hal lassa csak 
kedves olvaso, ha nekem köve i tarczám voina, akkoi voma 
iieKem házam is, hazam uhut pedig voma jo Htivoa pm- 
czéui, pinczemben pedig volna sok köcsög aludt (ej . . . 
•’h meg lemennek a jo hűvös pmezembe aludt lejei enni 
és a meiegseg mindjárt nem volna kiuiiliulaliau. Eigo 
mivel az en taiczam sovány : nincs Hazam, pinczem, aiudi 
lejem es a kiailhatatian melegségéi mégis csak el Keli 
tűim.

ilyen következtelésekre jut az ember, ha sovány 
a tarczaja és követkéz.éli .-Uuk alapjaban mindaddig meg­
ingathat lan, míg csak a forugohoz, a t.nczahoz nem er; 
ez olyan dolog, a unt vioUcini nem lehel.

Iliabu elültetem lehal en most larczamal, illdom, 
hogy az oivaso ilyen szavakkal (ionja cl azt; „Alit bo­
londoz Vciuiík ili ez a more pauio? 1'al.ui nem tudjuk 
un azt jói, hogy u kövei „bugyuilaiis“ löbbei er, mint 
a sovány ; de hal mi köze van eniiuk az o t.uczajalioz r

No, no! kedves olvasói Nincs img Hl Buda! II.U 
Nagy Z.ijiai, Zajt.i) lsiv.ii puluukei uóláriiw inamnak 
mennyit kellel szenvedm, 11114 Puda vmat megláthattál 
Pedig o mórt patrio uh.zclt, mi meg csak pei pedes 
apostolomul 1 Nem kell i.ztrl hat mindjárt duzzogni, ha 

egyszerre nem a végen kezdem el momlókámat. mert 
ii.ü a végén pattan am az o'.or!

Akkor azt.in. a. 1. na bzent Istv.m-napkor lelnie 
gyünk Pestre) elénekelhetjük ó nótáriussá. 1v.1l choms 
bán, hogy:

Haj, de látom Bu laváiát, 
Maisa király palotáit. 
ElfeiejU k iiiiikIcu 
Elfi .■ jt--k miiül' ;i l'.ijt. 
Elfelejtek miiideu ba hajt !

(Nem tudom bchari innak és collegainak nem ju- 
tolt-e eszebe ez a nóta?)

leliát ne haragudj kedves olvasó, ha eddig fi­
gyelmét arra a „rong os i<irczára“ annyira igény be vet­
tem, most jön c.-ak a java! Elmondom ugyanis, hoiiv ho- 
uvkll kővéietlclt meg a ir.ulizor tt zeioli 4- 5 evvel) 
eg) bócheruek laiczaja sz-hchc és >zer> ncsétlcnscge 
folytan.

Mindenekelőtt azonban tudja meg a kedvi» ,va- 
•ó, hogy ki vagy mi az a bócliei ? Hát az a hódiéi ’iem 
egyel), mmt . . . ejnye no . . . hát bocher!

A Kedvt • olvasó ugy is tudja, hogy ki az? Vág) 
nem ? . . . No ha' a héber nyelvben a tmclier szó any- 
nyit tesz, lmgy halai ember, 1. 1. olyan tiatal embei. a 
ki nolelen; mell Iia valaki péld. mar 21 eves korában 
megnősüli volna, az a melleit, iiog) nauyon hadaiul t>e 
ickedell, im g a botm.i titiiiu t is elve.-ziette. Ne nősül­
jünk lehal 24 eves koiUlikban, hanem a 23-i. évnek 
kezdeten, a midőn aztan fiatalemberen vagyunk ugyan, 
hunem bocileiek meg <m.

lle a hódit 1 szó szorosabb értelemben magyarul 
annyit lesz, mmt talmudista. Tehát azokat a fiatul em­
bereket, a kik Isten kegyelméből cinek, valamely pap­
nál annak tanait tanulmányozzák, és miután mar ok jól 
megemésztettek, a nép ko/.olt hirdetik, ezeket az Isten 
igeinek hirdetőit és teijesztoil szorosabb él telemben bo- 
cherukuek nevezik.

E'.ck a bécherek aztán megteszik azt a bolondsá­
got is, hogy hu megürül a tárczajuk. ott hagyják rab­
binusukat. mmt Szt. Pál az oláhokat és mennek faluról 
tahira, házról-házra (csakis zsidókhoz! és kéregéinek 
„Pelei-filléreket(náluk tan „Mózes-filléreknek“ le­
hetne nevezni !) és miután tárczajuk már jóval kövé­
rebb. mint úri magamé is, akkor hátat forditnak a nagy 
világnak es élnek Isten igéinek.

No, egy ilyen atyafi jött hozzánk — még akkor 
Somogybán laktam a múltkor, (mint mondám: ez­
előtt 4 • esztendeje) mi persze ölömmel fogadtuk ot, 
mert hat o „auer vün ünsere Leit’1* és örömmel szed­
tük ki sovány tárczáinkból utolso filléreinket, hogy az 
o kévéi taiczijat meg kövérebbé tegyük.

Községünkben másnap délutánra esküvő volt meg- 
tutién no. teh.it a bóclier urnák szerencsés planelta 
mali K'lle 1 születni, meit ; ", jőkot vezete hozzánk 
csillap .ta. Nem is ment o D'v.ii'iő. bar még csak regucdi 
ti ina volt, hanem ott maradt és örült velünk es készítetté 
bmait es erszényei a jó falatokra. Örült tehát szerencsés 
fogása fölött és oroméi az altai fejezte ki, hogy előve­
tte talmiidját es altból könyörgéseket eregetett a minden- 
ség l rához a imjtiya-szony boldogságáért.

És ezt minden parancsolás nélkül tette, minden 
díj nélkül! Ez nagy szó, kedves olvasó, mert ezek a 
talmudista!. csak pénzért szoktak tanulni, tanulni pedig 
aiinvit te-/., mint a taimudból olvasni, vagyis könyörögni 
az. Istenhez valakinek boldogsága-, jóléte-, vagy lelki 
uvugalm ictt. es ezt rendszerint a hívok a talmndistaiial 
uuy Rímelik meg, amire most a mi bocherunk nem várt. 
Imiin o azt jól, hogy az ó fáradsága amugv is bősége­
sen meg h-/ jutalmazva, hogy tárcsája majd kövét fa­
latokkal lesz traktalva, ha nem is friuielik meg nála a 
„tanulási."

Tanult 0 tehát kitartó erővel -sokszor csakúgy 
csörgött róla a viz, mint énrólam, ha t írczám sovány­
ságára gondolok egész délután 4 óráig és még tovább

buc.su


vándorral s szemére hunyta a csalást. Én megtartottam 
a szavamat, telelt az; csak 1000 embert ragadtam el — 
a többi k lencezret az ijedtség ölte meg!

Papir-kövezet. A legjobb kőburkolaton is nagy zajt 
csap a gördülő kocsi; az aszfalton havazáskor elcsúsz­
nak a lovak; a paiakovezetet a nap égetővé tüzeli, a 
faburkolat pedig könnyen romlik. Újabban mind e bajon 
segíteni akar egy iparos saját maga altat feltalált burko­
lat-anyaggal, mely az említett hátrányok egyikével sem 
bir, s e melleit jóval olcsób a többi kövezet neműéi. A 
feltaláló mar benyújtotta a szabadalom megadása iránti 
kérvényét, a mint ez. meg lesz, adva, további magya­
rázatokat is ad. Az iilcte a „kövezetét1* — papírból 
akarja készíteni.

Az. egész lakoma alatl G . . . beim barátainak volt 
dolguk a báró beszélgetésének más-más fordulatot adni, 
ki minden áron arra törekedett, hogy E . . . au úrral 
éreztesse aljasságát, illetőleg észrevétesse vele, hogy o 
is tudja ám tulajdonképen, hogy mi járatban van.

Barátai azonban minden felvett themájának, mely 
beszélgetés közben veszélyes fordulatot is vehetett volna, 
más mene'el adtak, mint, 
o szívesen eltűrt es soha 
— rajuk nézve veszélyes

CSARNOK.

kit üiiö

A fontos gondolatjelek.
N'-ini lt Erin -ti után : MORE I’ATRIO.

B.ii‘1 G . . . beim, egy német mágnás, ki 
barátságos modoraiéi volt ismeretes, már több év óta tar-
■ i.zkiH.ii i Parisban, midőn egy alkalommal 1859. év de- 
czember haviban vendégszerető házába egy ifjú franczia 
tért be.

E . . . au urnák magatartása, szellemi képzettsége 
. .... ...i. eg- '. megjelenése annyira megnyertek szá-

i. . a n, öreg i...loiiait rokonszenvét, Imgy ot is azonnal 
im .ibiij a iia.a.'id számara adandó lakomára, mely ép 
arra a napra volt kitűzve.

E . . . au ur a kitűzött órára a bárónál pontosan 
megjönni, a Ind mar — mint azt o mar előre is sejté 

a l-nio innak földiéi, leiki buraijai mind összegyüle­
keztek.

A tiatal fianczia szives üdvözletére csak nehányan 
telellek es ped g oly meglepő hidegséggel, hogy ez. G. 
halóra is igen kellemetlenül hatott s gazdal tekintélyét 
sértve er--/e. A l- gKözel'-. b esőkhez fordulva tehat alig 
haliba mm tudakozódott e hidegség oka felöl, amire ilyen 
választ ii- i'.: „Baro ur, imgy tudta ezen embert közi- 
benk ii vm ?! Hiszen F . . . au ur egyike a iegaljasabb 
keinckm .. és biztosijuk, hogy ha o becses hajlékában 
gyám.. n..-midül: mi vegkép kimaradunk!"

„Kém?!** kialtá a báró egészen meglepetve. 
„Bizony! Még pedig a legveszedelmesebb!-* 
„Mit Keres egy kém énnálam ?!** 
„Valószínűleg az on nézetéit, véleményeit kikém­

lelni es iiz.oKat sajat hasznúra, de a mi karunkra felhasz- 
íii mi. Óv;j< - . ..yen lehat baió ur minden kifejezésében, 
iieit na veieii'-nüi a császár iránt valamely Kedvezőtlen 
v ii .mi.yt nyilv.diitana, később mindnyáján érezhetnek 
. ...i k uiohatasiit, mert ez a hatal franczia nem inas, mint 
kém. ki csak a 
iiadga -on es az.uian eláruljon."

A b.aó ezen leivdagosilásra dühös káromlást mor­
zsolt c. iogaiközoit; de .izeit baiátainak figyelmeztető- veszíteni, ha borjuk!* 
sei és kél esel rábírták aria, hogy magat csendesen — 
mit sem tudólag viselje.

\egre eléggé : ..
tagozol; így szolt: „F . . . au ui nem fáradt hiúba 
n izmi hoz ; < .óbb. mint g mdolja, tisztában lesz, nézeteim-

„Vcgye ügyelőmbe, hogy o a legaljasabbak közül
■ o!" tigy címeztetek baratai.

\ baro ti . >man mosolygott.

„ i <u<iju, nv^. * iinh” 
a/"ii czciboi joll iue, hogy bennünket ki- mnak'" - feleié a baro.

a milyent a baro akart, a mit 
sem fáradt ki újabb és újabb 

............... _ — themaval előállni.
Az. egesz idő alatt azonban észre lehetett venni, 

hogy a báró többször maga elé bámul valamin gondol­
kodik, amiről pedig gondolkodók kedvező alkalmat vart, 
mely meg is jött.

A felköszöntők egymást érték, s nem egy 
franczia bor lett kiürítve a német egészségért.

F . . . au urnák barátságos mosolya is azt 
el, hogy ezt is igy természetesnek találja; hiszen 
társaságban volt, melyben kívüle csakis németek, 
rónak hazafiai vettek részt.

G . . . Ili im báró ugyan többször vagdalta ot Csí­
pős Mezeivel; de — midőn az ismét poharát emelte és 
koczintott egv olyan toastra, mely őt egyáltalán semmit 
sem érdekelte — nem allhatta me;'. hogy könnyed fő­
hajtással fiatal vendége lele ne forduljon: „F . . . au 
úr, mi nem vagyunk ön irányában udvariasak, miután 
mi mindig csak a magunk gyomráról és jólétéről gon­
doskodunk. Nem tudható tehat az igazságnál többnek 
be, ha a sorba mar. Ónt is bevesszük. Engedje 
hogy saját és honfitársaim nevében köszönetét 
szives megjelenése e.s barátságos modoráért.“

A fiatal franczia finoman mosolyogva 
magát.

Báró G . . . beim poharat töltve feláll 
vetkező toastot monda: A hallgatók csodálkozására azon­
ban a báró olyan helyeken is tartott szünetet, ahol nem 
kellett volna es a mely szünetek, csak zavarólag hato­
ttak a hallgatókra:

Tartod meg Isten szerte-szét — Napóleon hatalmát ! 
A német dicső egységet — Nevesse ki a világ.
8 emelkedjék a lokélyig 
A nemet tény és becsület 
Éljen soká, lásson pompát 
A németek hadserege >oh’»e lásson győzelmet. 
Adjon latén áldást, beket Napóleon császárrá 
Az. egész német nemzetre szálljon önfia atka.

Minél tovább beszélt a báró, annál jobban emel­
kedett a németek izgatottsága, és csak a fiatal franczia 
arcza ragyogott az örömtol.

Midőn a furcsa felköszöntö véget ért. F . . . au 
úr melegen kőszéné azt meg a báninak, mig a többiek 
némán, haragtól felingerült arczc/.al ültek helyeiken.

F . . . au úr félindulva folyta ata: „óh. csak megje­
gyezhetném magamnak e pompás toastot!**

„Ki tudja, hogy akkor is úgy tetszenék-e F . . . au 
.......... •'•!■.! .. !...-. „Vannak dolgok, melyek
leírva nem esnek oly jól ki, mint elmondva!

„Mégis, kelem Báró úr, talán nem fog értékéből

pohár

meg, 
mondjak

meghajtó

és a kö-

Napóleon dicsfénye;
- Sötéten sülyedjen le! 

a franczia ütközet

Dekameron-
Ina : Ml ELEK GYULA.

XLV11. 
KASINDULA.

(Folytatás.)
Suna hideg arczábol sem jól sem rosszat nem le­

hetett kiolvasni.
Szavai nyomatékosak, mondhat ni ünnepély esek vol­

tak, mint azi várni is lőhetett.
,S mit. kívánsz mindezen te derek köpi?** 
Kasindula varia e kei (lest s mohon felelt: 
„Egyetlen legszebb leányodat, Uganda drága gyön­

gyét, az. ország szemfényét, Bún-Dodiikét!**
A meglepetés moraja zúgott, végig a tanácsterem­

ben. Nem, mintha e kérelem túlságosnak tetszett volna, 
hiszen valóban Kasindula kérhetett barmit is, de szo­
katlan volt, hogy férfi egy nőt kérjen feleségül, a ki 
ezret kérheted volna s hozzá oly nagy tartományt s 
annyi alattvalót, a mennyi nem minden kabakának van. 
Mindenki azl híve, hogy Suna önkényt fogja kipótolni 
mindezt a mit Kasindula elfeledett Kérni.

Suna ekkor igy válaszolt :
„Hallgass meg engem Kasindula! Tudod-e ki volt 

Kintu? 0 a mi el>o apank. a vagandak őse, kitol mind­
annyian származunk! lla.Iád-e történetét? Nos tudd 
meg!

Kintu szent volt, a ki áldást es békességet hozott 
a földre. Azonban Kintu soha se ontott vért s megpa- 
ranc.aiia, hogy haszontalanul senki se ontsa testvérei 
drága veret. S midőn a vagandak elfajultak s nem fo­
gadtak tárnicsot, egyszerre eltűnt, ei oda, a honnan jött 
a kék égbe. S tudod-e ki volt Ma’anda? Az én apám. 
Neki megjelent Kintu. hogy miig egyszer jotanacsokkal 
lassa el. Azonban Ma’anda vetkezett, előtte lándzsáját 
hu Kal<-kilójának szivébe dőlte. Ekkor Kintu újra eltűnt, 
hogy soha se jöjjön többé vissza. Kintu nem azt pa­
rancsolta, hogy egyatalan ne ontsunk vert, de azt, hogy 
haszontalanul ne pazaroljuk a drága emberver;. 8 mit 
tettél te? Hát az is hosiesseg, ha orozva rontunk az 
almadoző ellenségre, leölve, megrabolva, üldözve a fu­
tókat. ioigyujiva a házakat? Hat vájjon Namudzsurilva 
s Setuba is ily hőstetteket vitt-e véghez. Namudzsurilva 
nyílt csatában nyílt hoial ikkai haiczolt, szem szembe 
nézett, lándzsa lándzsa ellen szegült s a sebek itt is ott 
is ontak a piros vert. Namudzsurilva s Setuba hősök, 
mert mellüket kitárták a r- piilo nyilaknak s éles dár­
dáknak, oroszlányokként Küzdöttek s győztek. Az ellen­
ség lázadó alat;való volt, s igazságos, hogy a lázadó 
megountetlcsseg. Igazságos, hogy a lazadót megfosszuk 

javaitól, nem ugy, imgy koldussá legyen, hanem, hogy 
megélezze, mit lesz az. ura eben lóiiazadiii. Ellenben 
mit teltei te? Mint hycmi bujdokoltal s ejjel a szent al­
mot zavartad meg. Mint ver eb szagláloztai s miközben 
dúltál, raboltál, Kerülted a nyílt csillát, a hőshöz illő 
ütközetet. Azt hiszed ez. is hőstett? Namud/suiilva s 
Setuba kivívta a győzelmet, te elloptad azt. Namudz.su- 
lilva s 8-tuna zsákmányt szerezlek, ;e rabolta! zsák­
mányt. Mivel vagy különb a raldo Miiambonal? Gondold 
meg Kasindula mily szégyent hoztál fejemre. Az ellen­
ség, mely meglmdoit s elKülde adojal Sunal nem tartja 
többe férfinak, hanem vad .illatnak. Hiszen ha Bura 
tudta volna, hogy Suna hyenakat küld ellene, akkor 
nem lazad löl vala. Kuia fellázadt, mert abban a tév­
hitben volt, hogy erössebb Sunanal. a férfinál, de nem 
Sunatml a hyenáiiál, s rajtam állott megmutatni neki, 
hogy Bura gyengéim mit Suna, a fél fi. Bura az én lánd­
zsámat hívta ki lándzsája ellen, s nem az orgyilkot s 
tűzet az állom s tehetetlenség ellen. Nos tehat Kasin- 
dula, mit gondolsz? Vájjon csakugyan legyózled-e ne­
mes velelkedesben Namudzsurilvát s Setubát?**

(Vége kov.j

Feh h-s szerkesztő és kiadó-laptulajdonos:
MÜLLER GYULA.

,Jo. en leirom Önnek" feleié a báró.
, Tudja meg; nem felejtette el?" esek szavába a 

•iegge felvilágosítva, barátai kőiéből kibon- franczia.
„Kitűnő emlékező tehetségem van. E. . . au úi .'" 
„Meg logok ióla győződni; e.-zre logom venni a 

legkisebb hiányt is. ha kitalálna belőle hagyni
„Nyugtalansága felesleges. E . . au úr. semmit 

sem logok belőle kihagyni, sót még a szüneteket h 
melyeket előadásomban tanultam, gondolatjelek által 
fogom észrevehetővé tenni.**

F . . . au úr köszönöleg mosolygott
A báró leírta a köszöntőt két példányban és 

egyiket- fiatal vendégének, a másikat régi haratainak 
nyújtotta.

Valamennyi utaim kapott.
Az első pillanatra, melyet a papírra vétenek, 

Ijárt a szemekbe ötlött a sorok szét választása, a 
olatjelek fontosságú és most már egészen érven- 
e olvastak a iijtélye.' köszöntőt saj.it szazájukra: 

■ Te;1 meg I te:. szerte-zét 
A nemet dicső egyseget 
Semelkedjek a tökélyig 
A nemet fény és becsület! 
Éljen soká s lásson pompát 
A nemetek hadserege 
Adjon Isten áldást bekét 
Az eeé.'Z. német nemzetre!**

Mig ok öreg házi gazdájuk é« barátjuk finom él­
csodáltak, addig a

vedáe

u.. volna, ha Isten olyan rögtön foganatba nem
- vuma az. o Kunyoigeseil, amennyiben a mcnyasz- 

zouy tb iutaii l oraKoi — tehát az esküvési nap esőit

Az .\os , :gy komolyan, fontos poful vagva, azt 
c i. t o .. „megütötte a szel! puuclum." „Jojje-

. ... u . j.a-su.- 11!“ (haiot.i hi. ony itvany.;
f..j. sznuim a gyenge viiágszalhaK megsemmisü- 

• ’* u ••• meg joiman tájt a szive a mi oocheiuiik- 
i.'k az. eivvsz.'eti i.uczabcli dolgok felett.

N '. <1 miudennek van vége es így a mi szomo- 
us.. iinKiiak i- vege lett hamaiosan.

..il ’. yan :kialtja föl, tudom, elcsodálkozva 
i kedves olvasó.

< ik ' u.. .••in. csak türelem ! \
II .1 .iinini a temetőbe 

is h iyez • k a sir szájára 
oid.u-mm ■ kapós, ami 

kus jck-m'iio a temetésnél.
A mi bócherünk teljes 

dór szelétől
,.zt a do.ést
ut mm
olyan szíves eng 
a mi bócherünk 
egv nagy pec?

Keidore

nem .' kaiu
habar luntlil 
kodalm.iba !'

Ily komi

a
(én pattan az ostor. 

Kiértünk, mái a kopoisot 
es ne is eresztették! Ekkor 
figyelmessé tett egy Kötni-

erejéből iokdöste a sirgö- 
emo. rekel es azok kozott leven en is 
.osziuüieg o tőle nyertein, de min- én 

, ki is volt 
gém olyan erieinii sen tigyelmezletni, mai 
. ego-zen a sn szélén állott és a sírba 
les levelet dobbotl.

vonatván, nyeli vaiaszt adott: „Itt egy 
az. Fici. -ivelle öt, tehat a lakodalmat 

n.’gí"gja faltam, fiat megn’am neki, hogy 
mii i.' emu., azé., meg se hívjon el a la-

iikus veget m. a szomorú história, és mi 
" '‘u,‘ epen üieseU* -oen volt nmünk, a mi 
'•-> * m * • •- g p.z éneit, megtettük ot

k
a.

cz« t fiatal franczia szemei megmere- 
fiiggtek a toast másodig részén és undorral olvasá: 

Napóleon hatalmát 
Nevese ki a világ 
Napóleon dicsfénye 
.8ote** n sülyedjén le 
A franczia ii kőzet 
boh'se lásson győzelmet 
Napóleon császárra 
Szálljon önfia átka

,A gondolatjelek nagy fontosságnak látszanak* báró 
szóla F . . au úr er illett nyugalommal.** 

.Gondolajelek rénd-»zeiént olyanok" feleié a 
m -g nag óbb nyugalommal.

mondatok megszakítása áltál az éiteh-m >■•(•• 
fordulatot ve.,/. •
„Minden i - '-ziki'iis m - fornnt ád a dmeoKhan 

— vaga szAv.ihi a baro — vigye eg.'Z iu n szép 
haztma ! Mi lelő ti,<• Némi*--o>>/.m ha nem szakadt 
V - Ti..

. .o Fimczi.ior.'/áj . .!■... au úr lem fe 
je/i- ti momlai.it; a gondol tljelek, m •Iveket ó In te­
lein elö'igyázaihól fogott fel, szintén nagv jelentő ég­
gel bírlak.

úr.

RÓZSÁK
Aiuliroll tiszteletiéi tudatom a u. e. közönség­

gel, hogy faiskolámban több mint 200 dl‘b llku- 
líl’t l'OZMlfilCbkÚlll van a legszebb nemek közül 
dada- vágott, valamint menyasszonyi, báli 
bouqiiett-koszoriikat, gnlrlandokat éld \ i- 
l’agokból az e\ minden szakuban a legolcsóbb 
arak mellett szállítok. Tisztelettel

Szkopall A., 
mii- es árukertész 

Arpád-uUza 8b. szám

Végeladási hirdetmény!
Miután az ezelőtt „Müller Nándoi*“-féie üzlet 

legnagyobb részét nyilvános árverés utján megvet­
tem, van Szerencsem a n. é. közönség szives tudo­
mására hozni, miszerint nevezeti üzlet helyiségében 
h‘i fi- rs uy('i*in<*k-kalapok , selyem-eser­
nyők, bijonleriek, esóköpenyek, pamnl, 
albumok, vállfíízok tmieder) nyakkt'iidők, 

ke/.ly tikkel a legnagyobb választékban beva- 
'ar.a-i áron alul szolguili.iluk.

Miután a vegeiadast helyben csak rövid ideig 
fogom ioimtariain, ( stibzem a n. é. közönség mi­
nél sűrűbb látogatásáért.

Müller Mi.
Uzleiheiyl8ég fö-utoza Mllaaevioe-féle ház.

Muzsik .js l'.rilú ,niíl Zomborban.

momlai.it

